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12 Přílohy  

Příloha 1: Ukázka přepsaného rozhovoru s informantkou (I1) 

• Souhlasíte s poskytnutím rozhovoru a jeho následným využitím pro účely bakalářské práce? 

I: „Souhlasím.“ 

  

1.   Jaký je typ Vaší sluchové vady? 

I: „Neslyšící.“ 

  

2.     Jaké školy jste absolvovala? Jaké je Vaše nejvyšší dosažené vzdělání? 

I: „Chodila jsem do mateřský školky v Úsobí pro slyšící a na základku jsem chodila do Prahy 

pro neslyšící ve Výmolové. A vyučila jsem se kuchařkou v Hradci Králové pro neslyšící.“ 

  

3.     Pociťovala jste během vzdělávání nějaké bariéry? 

I: „Napůl, napůl. Trošku jo.“ 

A v čem, jestli se můžu zeptat? 

I: „Někteří učitelé byli buď hodní, nebo zlí. Takže takové napůl.“ 

A to na té základní škole myslíte? 

I: „Stejný. Jak na základce, tak na učňáku.“ 

  

4.     Absolvovala jste nějaký rekvalifikační kurz? 

I: „Na počítače. Je to dávno, pak jsem skončila, protože se mi nelíbil. Chodila jsem ještě na 

kurz němčiny a taneční kurz.“ 

 

A to byli nějaké kurzy od Úřadu práce, třeba ta němčina, nebo ten počítačový, nebo co 

konkrétně to bylo za kurz? 
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I: „Školní. Přijela nějaká paní do školy, tam vyučovala a potom odcházela.“ 

A to bylo při té základní škole? 

I: „Jak na základce, tak na učňáku.“ 

  

5.     Mohla byste shrnout jakým způsobem probíhalo Vaše uplatnění na trhu práce? Jaká 

zaměstnání jste vykonávala? 

I: „Nejdřív po té škole jsem nastoupila do pekárny Albert. Už je to dávno. Tam jsem chodila 

rok a půl a pak jsem otěhotněla s dcerou. Potom jsem byla na mateřské 9 let. Nejdřív s dcerou 

a pak se synem, oni mají kochleární implantát. A potom jsem šla zpátky do práce. Chtěla jsem 

se vrátit do tý pekárny do Alberta, ale oni už mě potom zpátky nevzali. Měla jsem dobu určitou. 

Tak jsem hledala 2 roky práci. Prostě jsem byla bez práce 2 roky. No a pak už jsem konečně 

nastoupila do pekárny Lapek v Jihlavě, tam jsem dělala 4 roky. Tam mě přijali. Tam jsme 

komunikovali normálně. Moje máma mi pomáhala s tlumočením, že jim zavolala, jestli by mě 

nepřijali a tak. Já nemůžu telefonovat, protože neslyším. Práce v pekárně Lapek byla dobrá, 

ale vydělala jsem si tam fakt hodně málo. Tam nebyly žádný problémy, ale prostě tam jako ty 

finance. Takže tam jsem byla 4 roky, skončila. A pak jsem si našla práci v Motorpale, tady v 

Jihlavě.“ 

A tam jste dělala co, v tom Motorpale? 

I: „Montážní čerpadla.“ 

Takže ve výrobě? 

I: „Výroba. Tam se dělají čerpadla, to jsem do toho montovala, seděla na páse. Někdy jsem 

dělala i přesčasy, většinou to byly úterky a čtvrtky. Tam jsem dělala 7 let. Komunikace byla bez 

problémů. Ta práce byla v pohodě, akorát jsem se musela dívat na ty pusy, artikulovat a tak. 

Když někdo mluvil hrozně rychle, tak jsem nerozuměla. Takže museli mluvit pomalu a tak. Když 

někdo mluvil hrozně rychle, tak jsem nerozuměla, takže museli mluvit pomalu a tak. Když jsem 

nevěděla, co něco znamená, tak šli a ukázali mi to, že to je zrovna tohle. Takže takový způsoby 

jsme měli. “ 

V jakých dalších zaměstnáních jste pracovala po Motorpale? 

I: „Tam jsem pracovala 7 let, tam jsem skončila, protože se tam jsem se furt hádala s mistrem. 

Pomlouvali mě tam, protože jak jsem neslyšící, tak mě nějakým způsobem diskriminovali. 

Pracovala jsem v té práci a oni z ničeho nic mi začali nadávat a já vůbec nevěděla, o co jde.“ 



 3 

A třeba v té pekárně předtím to tak nebylo? 

I: „Ne, ne. Nebylo, jenom prostě tam bylo málo peněz. Tak jsem skončila.“ 

A po tom Motorpale? 

I: „Teďka pekárna Vanilka na náměstí. Tam děláme koláčky, smažený chleba. Od 4 hodin ráno 

do 10 hodin, prostě tam jsem na 6 hodin.“ 

Takže tam jste od pondělí do pátku? 

I: „Ano, ranní.“ 

A přizpůsobují Vám to tam nějak ti zaměstnavatelé, aby se Vám lépe pracovalo skrz tu 

sluchovou vadu? 

I: „Tam je to super. Bez problémů. Oni se snaží, já rozumím, nejsou tam žádní Ukrajinci, jsou 

tam samí Češi, takže moc dobře jim rozumím, bez problémů.“ 

  

6.     Máte zkušenost s pracovním uplatnění pouze v kraji Vysočina? Pokud ne, jak byste porovnal/a 

se zaměstnáním v jiném kraji? 

I: „Ne, všechno v Jihlavě. Pokaždý, když jsem skončila, tak jsem si našla práci v Jihlavě.“ 

  

7.     Jakým způsobem jste hledal/a své zaměstnání? 

I: „Z internetu. S maminkou jsme hledaly spolu. Posílaly jsme životopisy a čekaly.“ 

A potom dále ten pohovor probíhal jak? Když jste se chodila podívat do té práce, tak to 

probíhalo v pořádku? 

I: „Oni mi nějak zavolali, tak potom třeba jako v Humpolci, tak tam jsme byly, ukazovali nám 

nějaký ty montážní čerpadla, nechali mě to vyzkoušet, řekli, že jsem šikovná. Ale nevzali mě, 

protože řekli, že potřebujou muže a ne ženu. Takže na pohovory jsme chodily, no. A taky jsem 

zkusila Bosch, ale tam mě taky nevzali, protože potřebovali zase muže a ne ženu. Pak jsem 

zkusila kuchařku na Pávově. Já chtěla dělat kuchařku. Tak jsem zkusila na ten Pávov. Tak si 

mě vyzkoušeli, paní mě chtěla vidět, protože tam zrovna potřebovali, abych byla u okýnka, 

podávala jídlo. Třeba se ptát kolik těch knedlíků, ale kvůli tý komunikaci to nešlo. Ale mohli to 

zkusit. Já jsem to chtěla zkusit, ale oni se hrozně báli, že neslyším, tak si mysleli, že to 

nezvládnu, a tak mě prostě nevzali. V těch firmách, do kterých jsem chtěla nastoupit do práce, 

tak mě nevzali prostě kvůli sluchu. Prostě to byli různý blbosti. Když jsme odesílali e-maily, tak 

mi buď neodpověděli, nebo mi odpověděli, ale řekli, že mě nepřijmou.“ 
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8.     Pociťovala jste někdy bariéry kvůli Vašemu sluchovému postižení? Popřípadě jaké konkrétně? 

I: „Těch bylo. Těch bariér je hodně, ale já to docela zvládám přes tu artikulaci, odezírání a 

tak.“ 

Takže hlavní je nějaká občasná bariéra skrz komunikaci? 

I: „Někdy. Občas mám problémy s komunikací. Ale v pekárně dobrý, bez problému. Na začátku 

komunikace nejsou zvyklí, ale už si teďka povídáme. Oni už vědí, jakým způsobem se mnou mají 

komunikovat a já už jim lépe rozumím. Bez problémů. “ 

  

9.     Je Vaše zaměstnání v blízkosti Vašeho bydliště? 

I: „18 kilometrů, jezdím autem každý den.“ 

  

10.  Jakým způsobem Vám pomáhá Centrum pro neslyšící a nedoslýchavé kraje Vysočina, o.p.s.? 

I: „Když jsou nějaký problémy, přijdu do kanceláře. Řeknu si, že potřebuju tlumočníka, třeba 

u T-Mobilu, nebo komise při vyřízení průkazky důchodu a tak. Já sem chodím málo, protože 

zvládám komunikaci lépe než většina neslyšících, tak prostě chodím sama vyřizovat. Ale sem 

chodím spíš kvůli tomu tlumočení, když je to těžší situace. Tlumočníka potřebuju jenom při 

nějakých těch složitějších situacích. Při normálních situacích, které nejsou až tak důležité si 

tlumočníka neobjednávám. Když půjdu třeba do tý Český spořitelny bez toho tlumočníka, tak 

přijdu a řeknu jim, že se omlouvám, že špatně slyším a mám nějaký problém třeba s mobilem a 

ukážu jim to a oni se tomu přizpůsobí a udělají to tak. To je asi všechno.“ 

Takže hlavně na ty tlumočnické služby? 

I: „Ano. A chodím sem taky nakupovat baterky na sluchadlo.“ 

Takže při tom zaměstnávání Vám Centrum nijak nepomáhalo, to Vy jste vlastně hledala 

všechno sama? 

I: „Jenom mi tam zatelefonovali, přes tu moji mámu, ona tady taky pracuje. Takže přes moji 

mámu, oni tam zatelefonovali. A pak ten nástup a tak, tak to už jsem řešila sama a bylo to v 

pohodě.“ 

  

11.  Máte zkušenosti s jinou organizací, která by Vám pomohla při hledání zaměstnání? 

I: „Nenene. Všechno je to daleko, takže jenom tady.“  
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Třeba na té základní škole v Praze jste měla zkušenost s nějakou organizací? 

 I: „Ze školy jsem měla učitele, který taky tlumočil, takže přes něho. Učitel byl učitelem a 

zároveň tlumočníkem, takže v tom jsem měla to štěstí, že jsem šla jenom za ním. Byli tam i 

nějaký učitelé, který uměli znakovku a tak. Už je to dávno, no.“  

 

Příloha 2: Profily informantů 

Informantka (I1) 

• 45 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: vyučení bez maturity 

Informant (I2) 

• 25 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: střední škola s maturitou 

Informant (I3) 

• 54 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: vyučení bez maturity  

Informantka (I4) 

• 22 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: střední škola s maturitou 

Informant (I5) 

• 64 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: vyučení bez maturity  

Informant (I6) 

• 33 let 

• Nejvyšší dosažené vzdělání: vyučení bez maturity  

 


